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ENR 1.5 POSTUPY NA VYCKAVANIE, PRIBLIZENIE A ODLETY

1.5.1 Vseobecné informacie

1.5.1.1 Postupy na vyckavanie, priblizenie a odlet su
vypracované v sulade s postupmi obsiahnutymi v ICAO Doc 8168
PANS-OPS/611, Volume Il Fourth edition - 1993 a Instrument Flight
Procedures-Construction Manual, First edition - 1983.

1.5.1.2 StanoviSte ATC mdze, ak je to nutné, nariadit’ lietadlu
letiet po inej priletovej, odletovej alebo preletovej trati, nez je
publikované.

1.5.1.3 Publikované alebo prikdzané postupy musia byt
presne dodrziavané. Ak pilot neméze vykonat postupy tak, ako sa
pozaduje, je povinny oznamit to stanoviStu riadenia letovej
prevadzky.

1.5.1.4 Posadky lietadiel vybavenych prijimacom VOR su
povinné pri lete vo vzdusnom priestore Slovenskej republiky mat
toto zariadenie zapnuté tak, aby boli schopné kedykolvek na
poziadanie prislusného stanovista ATC letiet po uréenom radidle,
alebo oznamit’ usadenie na radiale urcitého VOR.

1515 Podrobnosti postupov na vyckavanie, priblizenie
a odlety, pripadne dalSie informacie o aplikacii pravidiel letu
a predpisov o letovych prevadzkovych sluzbach na jednotlivych
letiskach su uvedené v €asti AD.

1.5.1.6 Pokial nie je uvedené inak, su v postupoch na
vyckavanie, priblizenie a odlety uvadzané nadmorské vysky
vztahujuce sa na QNH prislugného letiska. Ciselné hodnoty smerov
sU magnetické.

1.5.2 Prilety

1.5.2.1 Lietadlu méze byt povolené prejst na spojenie s
priblizovacim stanovistom riadenia alebo letiskovou riadiacou vezou
aj v inej polohe, nez pri prelete hranice MTMA/TMA, alebo MCTR/
CTR. Piloti musia dodrziavat letové povolenie naposledy prijaté od
predchadzajuceho stanovista ATC, pokial neobdrzia nové letové
povolenie od priblizovacieho stanovista riadenia alebo od letiskove;j
riadiacej veze.

1.5.2.2 Rychlostné obmedzenia

1.5.2.21 Pod FL 100 velitel lietadla musi zabezpedit, ze
lietadlo nepresiahne rychlost 250 kt IAS, s vynimkou, ak plati jedna
alebo viacero z nizSie uvedenych skuto€nosti:

a) technické Specifikacie lietadla si vyZzaduju vy$Siu indikovanu
vzdu$nu rychlost pre jeho bezpeénu prevadzku;

b) vojenské operacné alebo vycvikové poziadavky si vyzaduju
vySSiu indikovanu vzdusnu rychlost;

c) vysSia indikovana vzdusna rychlost je povolena pre prislusnu
triedu vzdus$ného priestoru;

d) prisluné stanoviste ATC nariaduje vy$Siu indikovanu rychlost;

e) zvlastne povolenie bolo udelené MAA pre Specificky let.

1.5.2.2.2 Nasledujuce rychlosti su pouzité z dbvodu
zabezpecenia rozstupov pre ucely ATC a piloti st povinni ich
dodrziavat, ak nie je inak pozadované, alebo zrusené ATC pomocou
frazy "[ATC] OBMEDZENIE RYCHLOSTI [SA] NEPOZADUJE":

a) MAXAS 250 kt pod 10 000 ft AMSL,

b) MAX IAS 220 kt po prelete IAF, alebo v polohe pred poslednou
zatackou/pri zavere€nom navedeni na trat konecného
priblizenia v pripade vedenia,

c) MNM IAS 160 kt do 4 NM pred prahom RWY po usadeni sa na
Useku kone¢ného priblizenia s klapkami kompletne
zatiahnutymi, alebo vytiahnutymi najviac do strednej polohy
a s nevysunutym pristavacim podvozkom s ohladom na
prevadzkovu prirucku lietadla.

ENR 1.5 HOLDING, APPROACH AND DEPARTURE
PROCEDURES

1.5.1 General

1.5.1.1 Holding, approach and departure procedures are
based on those contained in ICAO Doc 8168 PANS-OPS/611,
Volume Il Fourth edition - 1993 and Instrument Flight Procedures-
Construction Manual, First edition - 1983.

1.5.1.2 ATC unit may, if necessary, instruct aircraft to fly
another arrival or departure or transit route than published.

1.5.1.3 It is essential to adhere exactly to published (ordered)
procedures. Pilot shall notify ATC unit whenever they are unable to
carry out the procedures as required.

1514 It is compulsory for all aircraft equipped with a VOR
receiver to have it ready for immediate use during the operation
within airspace of the Slovak Republic so as to be able to fly an
assigned radial or to report an interception of a radial of specified
VOR facility whenever the appropriate ATC unit requests it.

1515 Details of holding, approach and departure
procedures, as well as further information on application of Rules of
the Air and Air Traffic Services at particular airports, are published in
the part AD.

1.5.1.6 Unless otherwise stated the altitudes are related to the
relevant aerodrome QNH in the holding, approach and departure
procedures. Bearings expressed in numerical values are magnetic.

1.5.2 Arriving flights

1.5.2.1 Aircraft may be cleared to contact approach control or
the aerodrome control tower even elsewhere than on overflying the
border of MTMA/TMA or MCTR/CTR. Pilots shall adhere to the
clearance last received from previous ATC unit until they obtain a
new one from approach control or the aerodrome control tower.

1522 Speed restrictions

1.5.2.21 Below FL 100 the pilot-in-command shall ensure that
the aircraft is not operated at speeds in excess of 250 kt IAS unless
one or more of the below applies:

a) technical specifications of the aircraft require a higher indicated
airspeed for its safe operation;

b) military operational or training requirements necessitate a higher
indicated airspeed;

c) ahigherindicated airspeed is allowed by the respective airspace
class;

d) arespective ATC unit mandates a higher indicated airspeed;

e) specific permission has been granted by MAA for a specific
flight.

1.5.2.2.2 Following speeds are applied for ATC separation
purposes and are mandatory for pilots, unless otherwise instructed
or cancelled by ATC by using the phrase "NO [ATC] SPEED
RESTRICTIONS":

a) MAXIAS 250 kt below 10 000 ft AMSL,
b) MAX IAS 220 kt after overflying IAF, or on base leg/closing
heading to the final approach track when under vectoring,

c) MNM IAS 160 kt until 4 NM before RWY threshold when
established on final approach segment with up to medium flaps
setting and with the landing gear retracted with respect to aircraft
operating manual.
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15223 V ostatnych pripadoch méze ATC, na taktickej baze, 1.5.2.2.3 At other times, further speed restrictions may be

pozadovat dodato¢nu Upravu rychlosti na zabezpecenie prislusnych
rozstupov v adekvatnom rozsahu.

VSetky rychlostné obmedzenia musia byt dodrziavané c¢o
najpresnejsie ako je to mozné (IAS > 220 kt s presnostou do +/- 10
kt; IAS < 220 kt s presnostou do +/- 5 kt).

15224 Pre zabezpecenie adekvatnych rozstupov sa od
pilotov pozaduje €o najrychlejSia reakcia na pozadovanu Upravu
rychlosti s ohladom na ich prevadzkové obmedzenia.

1.5.2.25 Piloti lietadiel neschopnych dodrziavat vysSie
uvedené rychlosti alebo rychlosti pozadované od ATC z dovodu
prevadzkového obmedzenia lietadla alebo z dévodu nepriaznivych
meteorologickych podmienok, musia okamzite informovat prislusné
ATC s uvedenim rychlosti, ktoré budu pouzité.

1.5.3 Odlety

1.5.3.1 Letové povolenia vydava lietadlam na riadenych
letiskach letiskova riadiaca veza.

1.5.3.2 Letové povolenie pri odlete z letiska, na ktorom nie je
poskytovana sluzba riadenia letovej prevadzky, si musi pilot
vyziadat vopred od prislusného MIL ACC pred odletom.

1.5.3.3 Odlet za viditelnosti zeme letu IFR

Odlet letu IFR, pri ktorom sa bud €ast alebo cely postup odletu podla
pristrojov (napr. SID) neuskuto¢ni a odlet sa vykona za vizualneho
kontaktu so zemou.

Letu IFR mdze byt povolené vykonanie odletu za viditelnosti zeme
na ziadost pilota alebo s jeho suhlasom

1. len v Case medzi zaliatkom obcianskeho svitania a koncom
obcianskeho sumraku. Pripadné skratenie ¢asového intervalu z
dovodu postupov pre zmenSenie hluku je uvedené v podsekcii
AD 2.21 prislusného letiska.

2. ak vyska zakladne najnizSej vrstvy oblac¢nosti nie je pod
minimalnou nadmorskou vyskou na vedenie alebo publikovanou
MSA v priestore odletu alebo ak pilot tesne pred vzletom alebo
po vzlete ziadostou o odlet za viditelnosti zeme potvrdi, ze ma
primeranu istotu, Ze meteorologické podmienky umoznia
vykonanie odletu za viditeInosti zeme.

Pri vykonani odletu za viditelnosti zeme je pilot zodpovedny za
dodrzanie bezpec&nej vySky nad prekazkami az do vysky stanovenej
v povoleni. Zabezpecovanie rozstupov letu vykonavajucemu odlet
za viditelnosti zeme bude vykonané stanovistom ATC v sulade s
triedou vzdusného priestoru.

Priklad:
"ZIADAM ODLET ZA VIDITELNOSTI ZEME NA BOD TOVKA"

"ODLET ZA VIDITELNOSTI ZEME Z DRAHY 04 POVOLENY,
TOCTE DOLAVA PRIAMO TOVKA, UDRZUJTE VIDITELNOST
ZEME AZ DO 3 500 STOP"

1.5.4 Postupy pri vypadku priblizovacich, drahovych
a rolovacich svetiel

1.5.41 Pri vypadku priblizovacich svetiel v Case medzi
koncom ob¢ianskeho sumraku a zaciatkom obc&ianskeho svitania a
v akomkolvek inom Case, ked sa ich pouzivanie vzhladom na
meteorologické podmienky povazuje za Ziaduce pre bezpecénost
letovej prevadzky, ponechava sa na pilotovi, aby rozhodol o tom, ¢i
priblizenie a pristatie dokonc¢i alebo bude pokracovat na nahradné
letisko.

1.54.2 Pri vypadku drahovych svetiel v ¢ase medzi koncom
obcianskeho sumraku a zaciatkom obé&ianskeho svitania pristatie na
neosvetlend drahu nesmie byt vykonané.

applied by ATC on a tactical basis to maintain adequate spacing.

All speed restrictions are to be flown as accurately as possible (IAS
> 220 kt accurate within +/- 10 kt; IAS < 220 kt accurate within +/- 5
kt).

15.2.2.4 In the interests of accurate spacing, pilots are
requested to comply with speed adjustments as promptly as feasible
within their own operational constraints.

15.2.25 Pilots of aircraft unable to adhere to speeds requested
by ATC or mentioned above due to aircraft operational limitations or
weather conditions, shall immediately inform ATC, stating the
required speeds.

1.5.3 Departing flights

1.5.31 Initial air traffic control clearances will be forwarded to
aircraft on controlled aerodromes by the aerodrome control tower.

1.5.3.2 Initial air traffic control clearances for departure from
an aerodrome where the air traffic control service is not provided
must be obtained at appropriate MIL ACC prior to departure.

1.5.3.3 Visual departure of IFR flight

Departure of an IFR flight when either part or all of an instrument
departure procedure (e.g. SID) is not completed and the departure
is executed in visual reference to terrain.

An IFR flight may be cleared to execute a visual departure on pilot's
request or with his acceptance

1. during the time between the beginning of morning civil twilight
and the end of evening civil twilight only. Potential shortening of
the time interval due to the noise abatement procedures is
published in subsection AD 2.21 of particular aerodrome.

2. if the ceiling is not below minimum vectoring altitude or
published MSA in the direction of take-off and following climbout
or if pilot immediately before take-off or after departure by his
request to execute visual departure confirms that he is
sufficiently confident that the meteorological conditions permit
visual departure.

Responsibility for obstacle clearance during visual departure
remains with the pilot until the altitude specified in the clearance is
reached. Separation of the aircraft remains with the appropriate ATC
unit in accordance with the airspace classification.

Example:
"REQUEST VISUAL DEPARTURE TO TOVKA"

"CLEARED VISUAL DEPARTURE RUNWAY 04, TURN LEFT
DIRECT TOVKA, MAINTAIN VISUAL REFERENCE UNTIL 3 500
FEET"

154 Procedures in case of approach, runway and
taxiway lighting outage

1.5.41 In case of approach lighting outage during the time
between the end of evening civil twilight and the beginning of
morning civil twilight and at any other time when their use based on
weather conditions is considered desirable for the safety of air traffic,
pilot shall decide whether approach and landing will be completed or
whether he will fly to alternate aerodrome.

1542 In case of runway lighting outage during the time
between the end of evening civil twilight and the beginning of
morning civil twilight, landing on unlighted runway shall not be
executed.
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Pristatie na neosvetlenu drahu v tomto ¢ase je mozné vykonat, len
ked sa lietadlo nachadza v tiesfiovej situacii a let na nahradné
letisko nie je mozné vykonat.

1543 Pri vypadku drahovych svetiel v ¢ase medzi
zaCiatkom obcianskeho svitania a koncom obcianskeho sumraku,
ked sa ich pouzivanie vzhladom na meteorologické podmienky
povazuje za ziaduce pre bezpecnost letovej prevadzky, pilot po
obdrzani informacie o vypadku zhodnoti momentalnu situaciu a s
kone¢nou platnostou rozhodne o tom, &i priblizenie a pristatie
dokon¢i alebo bude pokracovat na nahradné letisko.

1544 Pri vypadku rolovacich svetiel v €ase medzi koncom
obcCianskeho sumraku a zaciatkom obcianskeho svitania av
akomkolvek inom ¢ase, ked sa ich pouzivanie vzhladom na
meteorologické podmienky povazuje za ziaduce pre bezpecnost
letovej prevadzky, rolovanie po neosvetlenej rolovacej drahe smie
riadiaci letovej prevadzky povolit len na ziadost velitela lietadla. V
takomto pripade stanoviste TWR zabezpeci asistenciu vozidla
FOLLOW ME alebo asistenciu iného vozidla vybaveného
vystraznym majakom.

Poznamka: Vo vsetkych situaciach pri vypadku svetiel uvedenych v
odsekoch ENR 1.5.4.1, ENR 1.5.4.2, ENR 1.5.4.3a ENR 1.5.4.4 za
rozhodnutie pokraCovat v priblizeni, pristati a rolovani a tym i za
bezpecénost cestujicich a lietadla je zodpovedny pilot.

ATC méze doporucit pilotovi postup podla predpisu "Nahradné
postupy pri vypadku leteckych pozemnych zariadeni na letisku"
prislusného vojenského letiska.

Landing on unlighted runway can be executed only in case of aircraft
emergency and only when the state of emergency does not allow to
flight to alternate aerodrome.

1.54.3 In case of runway lighting outage during the time
between the beginning of morning civil twilight to the end of evening
civil twilight when weather conditions required lighting system to be
on, the pilot after obtaining the information on runway lighting outage
evaluates present situation and shall decide whether the approach
and landing will be completed or whether he will continue to alternate
aerodrome.

1544 In case of taxiway lighting outage during the time
between the end of evening civil twilight and the beginning of
morning civil twilight and at any other time when the meteorological
conditions required lighting system to be on, air traffic controller,
when so requested by the pilot-in-command, may issue taxi
clearance via unlighted taxiway. In such a case TWR will provide the
assistance of FOLLOW ME car or the assistance of other car
equipped with hazard beacon.

Note: In all situations described in para. ENR 1.5.4.1, ENR 1.5.4.2,
ENR 1.5.4.3 and ENR 1.5.4.4, pilot-in-command shall be
responsible for decision to continue in approach, landing and taxing
and by that also for the safety of passengers and the aircraft.

The ATC may recommend to the pilot the procedure to be followed
by the appropriate military aerodrome in accordance with the
"Nahradné postupy pri vypadku leteckych pozemnych zariadeni na
letisku" regulations.
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